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Precautions

Please read the following operating precautions before use. Yamaha will not be held responsible for any damage and/or

injury caused by not following the cautions below.

1. To assure the finest performance, please read this manual
carefully. Keep it in a safe place for future reference.

2. Install the speakers in a cool, dry, clean place — away
from windows, sources of heat, sources of excessive
vibration, dust, moisture or cold. Avoid sources of
electrical humming (e.g., transformers and motors). To
prevent fire or electric shock, do not expose the speakers
to rain or water.

3. To prevent the enclosure from warping or discoloring, do
not expose the speakers to direct sunlight or excessive
humidity.

4. Avoid installing the speakers where foreign objects may
fall onto them and/or where they may be exposed to
liquid dripping or splashing.

5. Do not place the following objects on top of the
speakers:

— Other components, as they might damage or discolor
the surface of the speakers.

— Burning objects (e.g., candles), as they might cause
fire, damage to the speakers or personal injury.

— Containers of liquid, as they might spill and cause
electric shock to the user or damage to the speakers.

6. Do not place the speakers where they are liable to be
knocked over or struck by falling objects. Stable
placement will also ensure better sound performance.

7. Placing the speakers on the same shelf or rack as the
turntable can result in feedback.

8. Any time you note distortion, reduce the volume control
on your amplifier to lower setting. Never allow your
amplifier to be driven into “clipping”. Otherwise, the
speakers may be damaged.

9. When using an amplifier with a rated output power
higher than the nominal input power of the speakers,
care should be taken not to exceed the maximum input of
the speakers.

10. Do not attempt to clean the speakers with chemical
solvents as this might damage the finish. Use a clean, dry
cloth.

11. Do not attempt to modify or fix the speakers. Contact
qualified Yamaha service personnel when service is
needed. The cabinet should never be opened for any
reason.

12. Secure placement or installation is the owner’s
responsibility. Yamaha is not liable for accidents
caused by improper placement or installation of
speakers.

Information for Users on Collection and Disposal of
Old Equipment

This symbol on the products, packaging,
and/or accompanying documents means
that used electrical and electronic
products should not be mixed with
general household waste.

For proper treatment, recovery and
recycling of old products, please take
them to applicable collection points, in
accordance with your national
legislation and the Directives
2002/96/EC.

By disposing of these products correctly,
you will help to save valuable resources
and prevent any potential negative
effects on human health and the
environment which could otherwise
arise from inappropriate waste handling.

For more information about collection
and recycling of old products, please
contact your local municipality, your
waste disposal service or the point of
sale where you purchased the items.
[Information on Disposal in other
Countries outside the European Union]
This symbol is only valid in the
European Union. If you wish to discard
these items, please contact your local
authorities or dealer and ask for the
correct method of disposal.
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Package contents

Thank you for choosing the Yamaha NS-PB120 Speaker Package.
Make sure the package contains the following items.

Front and surround speakers (NS-B120) x 4 (1)

P ommn

Center speaker (NS-C120) x 1

L/

Fastener x 2 Non-skid pads (4 pcs) x 4
Speaker cable 24.5 m (80 ft.) x1 (for center speaker) (for front and surround speakers)

Installing the speakers

Before you connect the speakers, place each

: ] Front speaker in its respective location. Speaker
Front D e 2 YA right positioning is very important as it affects the
left overall sound quality of the system. Place the
Center speakers in locations that will optimize the

sound quality at your listening position. Refer
to the illustration.

Note

o The speakers feature a magnetically
shielded design. However, there is still a
chance that placing them too close to a
CRT-type TV set might impair picture
color. Should this happen, move the
speakers away from the TV set.

® Surround left Surround right 6
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Installing the speakers

Installing the center speaker

Installing the front/surround speakers

Fastener
Peel of the seal.

TV rack, etc

Place the center speaker centrally between the
front speakers, facing directly forward.

When placing it on a flat surface (TV rack,
etc), affix the supplied fasteners to bottom of
the speaker as shown left.

When wall-mounting it, see “Wall-mounting
the speakers” (page 4).

Note

« Wipe the surface clean before affixing the
fasteners. If the surface is dirty, oily or wet,
adhesive strength is weakened and the
speaker may fall.

(A) Bottom

:“6“:\, ~
o)
\'. . . ._/__.
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& Non-skid pad

(B)Back O}
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{ Non-skid
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Front speakers:

Place the two front speakers on the left and
right sides of the TV, at approximately the
same height as the TV, facing directly forward.

Surround speakers:

Place the left and right surround speakers
behind your listening position, facing slightly
inward.

When placing them on a flat surface (hard
floor, etc), affix the supplied non-skid pads to
the corners of the bottom of the speaker as
shown left (Fig. A). The pads will prevent the
speaker from moving around.

When wall-mounting them, affix the supplied
non-skid pads to the lower corners of the back
of the speaker as shown left (Fig. B). For
details, see “Wall-mounting the speakers”
(page 4).



Installing the speakers

Wall-mounting the speakers

Surround speaker You can mount the speakers on the wall as
Wall/wall support Semmia p follows.
43\/\ 1 Install screws into a solid wall or wall
support as shown left. Use 3.5 to 4 mm
(3 '/“"; (1/8") diameter self-tapping screws.
1/8"
. 2 Hang each speaker by its keyhole slots
2(')\/““'";;7'") onto the protruding screws.
mm

Note

« Make sure the shaft of the screw is seated in
the narrow part of the keyhole slot.
Otherwise, the speaker may fall.

Center speaker

s (o518

Warnings

« Each speaker weighs 1.8 kg (4.0 Ibs.). Do not mount the speakers on thin plywood or on a wall with a soft surface
material. Otherwise, the screws may pull out of the surface and the speakers may fall, possibly damaging the speakers
or causing personal injury.

« Do not affix the speakers to a wall using nails, adhesives, or unstable hardware. Long-term use and vibration may
cause the speakers to fall.

« To avoid accidents resulting from tripping over loose speaker cables, affix the cables to the wall.

« Mount the speakers in a wall location that will be unlikely to result in injury to an individual’s head.

« When using speaker brackets (commercially available) to mount the speakers on the wall or ceiling, we strongly
recommend using safety wire (may be supplied with the bracket) between the speaker and bracket to prevent the
speaker from falling.

« Ifyou are not sure of a safe way to install these speakers, consult a professional installer or a building contractor.
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Connecting the speakers

Caution: Make sure the power cables for your AV components are disconnected from the AC wall outlets before
making any connections.

Connection diagram

Center speaker Amplifier

o i

Note: The exact layout of the
speaker terminals depends
on your amplifier.

Wl
[
bl
bl

©) = 1O O = P
Right Left Right Left
Surround speakers Front speakers
B Preparing the speaker cables 3 Twist the bare wires tightly so the individual

Once you have positioned the speakers, cut the 24.5- strands are not splayed.

meter (80 ft.) speaker cable into five cables for

connecting the front right/left speakers, center speaker m T

and surround right/left speakers. 15mm (5/8 )l K/%

1 fa
L

Cut the supplied speaker cable to suitable

length for each speaker. Good No Good

2 Remove about 15 mm (5/8") of insulation from
the end of each speaker cable. Notes
+ Make the speaker cables as short as possible. Do not
bundle or roll up excess cable.
« Be careful not to injure yourself while preparing the
speaker cables.
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Specifications

B Operating the speaker terminals

Positive (+)

—— Negative (-)

Bl Connecting to an amplifier

Rotate the speaker terminal counterclockwise to
loosen it.

Insert the bare wire.

Rotate the speaker terminal clockwise to tighten
it.

AN WN =

Test the security of the connection by pulling
gently on the cable.

Notes

« Make sure the terminal is gripping the bare wire, not
the insulation.

« Make sure the bare wires do not touch each other, as
this could damage the speaker or amplifier.

« If the connections are faulty, you will hear no sound
from the speakers.

Connect each speaker to the appropriate speaker terminals on your amplifier by using the cables you prepared earlier.

For details, see “Connection diagram” (page 5).

Make sure you connect the speakers with the correct polarity—positive (+) terminals to positive (+) terminals, and
negative () terminals to negative (-) terminals. If you get them crossed over, the sound will be unnatural and lack bass.

In your AV receiver’s speaker size settings, specify small (or “S”) for all of the NS-PB120 speakers.

Once you have connected all of the speakers, plug the amplifier and other AV components into suitable AC wall outlets.

Specifications

2-way acoustic suspension magnetic shielding type
Woofer: 6.5 cm (2-1/2") cone type x 2
Tweeter: 2 cm (3/4") silk dome type

Driver ...

Nominal input power 30W
Maximum input power 100 W
Impedance 6Q
Frequency response..............ccccoconcueneee. 110 Hz - 46 kHz (-10 dB)

- 100 kHz (-30 dB)

Sensitivity 82dB/2.83V,1m

Dimensions (W x H x D)
...150 x 305 x 99 mm (5-7/8 x 12 x 3-7/8")

NS-C120.... ..305x 150 x 99 mm (12 x 5-7/8 x 3-7/8") *1
305x 133 x 125 mm (12 x 5-1/4 x 4-7/8") *2
NS-C120
*q 0
T T
D D
Weight 1.8 kg (4.0 Ibs)

Specifications are subject to change without notice.
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English

Limited Guarantee for European Economic Area (EEA) and Switzerland

Thank you for having chosen a Yamaha product. In the unlikely event that your Yamaha product needs guarantee service, please contact the dealer from whom it was
purchased. If you experience any difficulty, please contact Yamaha representative office in your country. You can find full details on our website (http://www.yamaha-
hifi.com/ or http://www.yamaha-uk.com/ for U.K. resident).

The product is guaranteed to be free from defects in workmanship or materials for a period of two years from the date of the original purchase. Yamaha undertakes, subject
to the conditions listed below, to have the faulty product or any part(s) repaired, or replaced at Yamaha’s discretion, without any charge for parts or labour. Yamaha reserves
the right to replace a product with that of a similar kind and/or value and condition, where a model has been oris C to repair.

Conditions

1. The original invoice or sales receipt (showing date of purchase, product code and dealer’s name) MUST accompany the defective product, along with a statement
detailing the fault. In the absence of this clear proof of purchase, Yamaha reserves the right to refuse to provide free of charge service and the product may be returned at
the customer’s expense.

2. The product MUST have been purchased from an AUTHORISED Yamaha dealer within the European Economic Area (EEA) or Switzerland.

3. The product must not have been the subject of any modifications or alterations, unless authorised in writing by Yamaha.

4. The following are excluded from this guarantee:

a. Periodic maintenance and repair or replacement of parts due to normal wear and tear.
b. Damage resulting from:
(1) Repairs performed by the customer himself or by an unauthors

d third party.
2) I or ing, when the product is in transit from the customer. Please note that it is the customer’s responsibility to ensure the product is
adequately packaged when returning the product for repair.
(3) Misuse, including but not limited to (a) failure to use the product for its normal purpose or in accordance with Yamaha's instructions on the proper use, maintenance
and storage, and (b) installation or use of the product in a manner inconsistent with the technical or safety standards in force in the country where it is used.
(4) Accidents, lightning, water, fire, improper ventilation, battery leakage or any cause beyond Yamaha’s control.
(5) Defects of the system into which this product is incorporated and/or incompatibility with third party products.
(6) Use of a product imported into the EEA and/or Switzerland, not by Yamaha, where that product does not conform to the technical or safety standards of the country
of use and/or to the standard specification of a product sold by Yamaha in the EEA and/or Switzerland.
5. Where the guarantee differs between the country of purchase and the country of use of the product, the guarantee of the country of use shall apply.
6. Yamaha may not be held responsible for any losses or damages, whether direct, consequential or otherwise, save for the repair or replacement of the product.
7. Please backup any custom settings or data, as Yamaha may not be held responsible for any alteration or loss to such settings or data.
8. This guarantee does not affect the consumer’s statutory rights under applicable national laws in force or the consumer’s rights against the dealer arising from their
sales/purchase contract.

Francais

Garantie Limitée pour I’Espace Economique Européenne et la Suisse

Merci d’avoir porté votre choix sur un produit Yamaha. Dans I’hypothése ol vous devriez recourir au service de notre garantie aprés-vente, veuillez contacter votre
revendeur Yamaha. Si vous rencontrez la moindre difficulté, n’hésitez pas a contacter directement Yamaha dans votre pays de résidence. Vous pouvez trouver toutes
informations complémentaires sur notre site Web (http://www.yamaha-hifi.com/ ou http://www.yamaha-uk.com/ pour les résidents au Royaume-Uni).

Yamaha garantit votre produit contre tout défaut de fabrication, pieces et main d’nuuvm pour une durLL de 2 ans & compter dL la premiere date de vente au détail. Yamaha
s"engage, dans les conditions décrites ci-apres, a procéder A la réparation du produit (oud’ungq que de se: ) ou & son rempl a
I’appréciation de Yamaha en prenant a sa charge les cofits relatifs aux pieces détachées et a la main d’oeuvre. Yamaha se réserve e le droit de remplacer le pmdml par un
modgle semblable, de par sa valeur et ses caractéristiques, d&s lors que la commercialisation dudit produit a cessé ou bien lorsque sa réparation s’avere économiquement
injustifiée.

Conditions

1. La facture d’achat originelle ou un justificatif d’achat correspondant (indiquant la date d’achat, la référence du produit et le nom du revendeur) DOIT accompagner le
produit défectueux, ainsi qu’une description précise du dysfonctionnement constaté. En I’absence de cette preuve d’achat, Yamaha se réserve le droit de refuser le service
de la garantie et le produit peut étre restitué aux frais du consommateur.
Le produit DOIT avoir été acheté par un distributeur agréé Yamaha au sein de I’Espace Economique Européen ou en Suisse.
Le produit doit n’avoir fait I'objet d’aucune modification ou altération, sauf accord écrit de Yamaha.
Les cas suivants font obstacle a I’application de la garanti
a. Entretien périodique et réparation ou remplacement de piéces ayant subi une usure ou défaillance normale.
b. Dommages résulétant de:

(1) Réparation effectuée par le consommateur lui-méme ou par un tiers non autorisé.

(2) Emballage ou manutention inadéquats lors du transport du produit pour réparation. Veuillez noter qu’il est de la responsabilité de I'expéditeur de s’assurer que le
produit est correctement emballé.
Utilisation non-conforme du produit, correspondant aux cas non limitatifs (a) dutilisation non-conforme a I'objet normal du produit ou nonconforme aux
instructions d’utilisation, de maintenance ou d’installation publiées par Yamaha, (b) ou d’utilisation du produit incompatible avec les normes techniques ou de
sécurité en vigueur au sein du pays d’utilisation.

(4) Accidents, foudre, dégat des eaux, incendie, ventilation incorrecte, fuite de pile ou toute autre cause échappant au controle de Yamaha.

(5) Les défauts de la configuration dans laquelle ce produit est incorporé et/ou I'incompatibilité avec des produits tiers.

(6) Produit importé au sein de I'EEE, et/ou en Suisse, par une autre entité que Yamaha, dés lors que ce produit n’est pas conforme aux normes techniques ou de sécurité

du pays d’utilisation et/ou aux normes des produits commercialisés par Yamaha au sein de I'EEE et/ou en Suisse.

Lorsque la garantie différe entre le pays d’achat et le pays d’utilisation du produit, la garantie du pays d’utilisation est applicable.
‘Yamaha ne saurait étre tenu pour de pertes ou directs, consécutifs ou autres, sa responsabilité au titre de la garantie étant strictement
limitée a la réparation ou au remplacement du produit.
Nous vous invitons a sauvegarder toutes les données ou réglages personnalisés de votre produit, Yamaha ne pouvant étre tenu responsable de leur modification ou perte.
. La présente garantie laisse intégralement subsister les droits que le consommateur peut détenir au titre de la garantie légale en vigueur ou au titre du contrat de vente

conclu avec son revendeur.
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